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1. Suitable for ages: 37~96 months.
2. Keep away from fire.
3. Maximum user weight is 50 kgs.
4. To reduce the risk of injury, adult supervision is 
    required. Never use in roadways. Near motor vehicles. On or near 

steep inclines or steps, swimming pools or other bodies of water.
5. Always wear protective clothing and shoes.

1. Read the assembly & operations manual before use.
2. Don’t wash the vehicle with water, only clean with a damp cloth.
3. Assembly of this vehicle must be done by an adult.
4. Check the vehicle periodically for damages. The vehicle is not to 

be used until any damage has been repaired/replaced.

1. Unit will not operate while charging.
2. Charge after each use .
3. Please turn off the power when not in use.

1. A készülék töltés közben nem fog működni.
2. Minden használat után töltse fel.
3. Kérjük, kapcsolja ki a készüléket, ha nem használja.

1. Das Gerät funktioniert während des Ladevorgangs nicht.
2. Laden Sie das Gerät nach jedem Gebrauch auf.
3. Schalten Sie das Gerät aus, wenn Sie es nicht benutzen.

1. Počas nabíjania zariadenie sa nesmie zapínať.
2. Nabíjajte po každom použití.
3. Ak zariadenie nepoužívate, vypnite ho.

1.Urządzenie nie będzie działać podczas ładowania.
2.Ładowaće po każdym użyciu
3.Wyłączyć zasilanie, gdy nie jest używane.

1.Unitatea nu va funcționa în timpul încărcării.
2. Încărcați după fiecare utilizare.
3. Vă rugăm să opriți alimentarea atunci când nu o utilizața.
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1. Lesen Sie vor Gebrauch die Montage- und Bedienungsanleitung.
2. Waschen Sie das Fahrzeug nicht mit Wasser, sondern reinigen Sie es nur mit einem 

feuchten Tuch.
3. Die Montage dieses Fahrzeugs muss von einem Erwachsenen durchgeführt werden.
4. Überprüfen Sie das Fahrzeug regelmäßig auf Beschädigungen. Das Fahrzeug darf 

erst benutzt werden, wenn Schäden repariert / ersetzt wurden.

UPOZORNENIE

     

Pozor!

1. Vhodné pre deti vo veku: od 3 do 8 rokov.
2. Držte mimo ohňa a iných tepelných zdrojov.
3. Maximálna nosnosť  do 50 kg.
4. Pri použití sa vyžaduje dozor dospelej osoby. Nikdy nepoužívajte 

na cestách, v blízkosti motorových vozidiel, na strmých svahoch, 
schodoch alebo v ich blízkosti, pri bazénoch alebo iných 
nebezpečných objedktoch.

5. Používajte ochranné prostriedky a obuv.

1. Pred použitím si prečítajte návod na použitie!
2.Vozidlo neumývajte vodou, čistite iba vlhkou textíliou.
3.Vozidlo musí byť poiskladané váhradne dospeľou osobou!
4.Pravidelne kontrolujte vozidlo, či nie je poškodené. Vozidlo sa 

nesmie používať v poškodenom stave. 

VORSICHTSMASSNAHMEN

1. Geeignet für Alter: 37 ~ 96 Monate.
2. Von Feuer fernhalten.
3. Das maximale Benutzergewicht beträgt 50 kg.
4. Um das Verletzungsrisiko zu verringern, ist eine Aufsicht durch 

Erwachsene erforderlich.Niemals auf Straßen verwenden. In der 
Nähe vonKraftfahrzeugen. Auf oder in der Nähe von steilen 
Anstiegen oder Stufen

5. Tragen Sie immer Schutzkleidung und Schuhe.

WARNUNG

1. Használat előtt olvassa el a szerelési és üzemeltetési útmutatót.
2. Ne mossa le a járművet vízzel, csak nedves ruhával tisztítsa.
3. A jármű összeszerelését felnőttnek kell végeznie.
4. Rendszeresen ellenőrizze a járművet sérülés szempontjából. A 
járművet csak a sérülések kijavításáig szabad használni.

1. Egy 37 hónapos és 96 hónapos gyermek 
    számára alkalmas.
2. Tartsd távol magad a tűztől.
3. Legfeljebb 50 kg-ig használja.
4. Használja felnőtt felügyelete alatt. Soha ne 

vezessen utcán, úton vagy lejtőn.
5. Mindig viseljen védőruházatot és cipőt.

Megelőzés

1. : 37~96 Odpowiedni dla osób w wieku miesięcy.
2. Trzymać z dala od ognia.
3.  0 kgMaksymalna waga korzystającego 5
4.  Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, wymagany jest nadzór osoby 

dorosłej. Nigdy nie używać na drogach,w pobliżu pojazdów 
silnikowych,na stromych zboczachlub schodach lub w ich 
pobliżu, basenach lub innych zbiorników wodnych.

5. .Zawsze nosić odzież ochronną i obuwie

1.  Przed użyciem przeczytaj instrukcję montażu i obsługi.
2. Nie myj pojazdu wodą, czyść tylko wilgotną szmatką.
3.  Montaż tego pojazdu musi być wykonany przez osobę dorosłą.
4. Okresowo sprawdzaj pojazd pod kątem uszkodzeń. Pojazd nie 

może byćużywany do dopóki jakiekolwiek uszkodzenia nie 
zostaną naprawione/wymienione.

środki ostrożności

UWAGA AVERTIZARE
1. Potrivit pentru vârste: 37 ~ 96 luni.
2. Păstrați departe de foc.
3. Greutatea maximă a utilizatorului este de 50 kg.
4. Pentru a reduce riscul de rănire, este necesară supravegherea 

adulților. Nu folosiți niciodată pe drumuri. În apropierea 
autovehiculelor. Pe sau în apropiere de înclinări sau trepte 
abrupte, piscine sau alte corpuri de apă.

5. Purtați întotdeauna îmbrăcăminte de protecție și încălțăminte.

1. Citiți manualul de montaj și operații înainte de utilizare.
2. Nu spălați vehiculul cu apă, curățați-l doar cu o cârpă umedă.
3. Montarea acestui vehicul trebuie să fie făcută de un adult.
4. Verificați periodic vehiculul dacă există daune. Vehiculul nu 

trebuie utilizat decât în cazul în care s-au reparat / înlocuit nicio 
deteriorare 

PRECAUȚIE

FIGYELEM

WARNUNG!

POZOR!

UWAGA!
ATENTIE!

•  Ezeket a játékokat óvatosan kell 
használni,mivel ismeretekre van szükség a 
felhasználó vagy harmadik személyek 
sérülését okozó 

•  A forgalomban nem használható. 
•  Ennek a játékszernek nincs féke.
•  em alkalmas 36 hónaposnál fiatalabb 

Ngyermekek számára. Kis alkatrészek 
fulladási veszélye. esések vagy ütközések 
elkerülése érdekében.

•  Dieses Spielzeug sollte mit Vorsicht verwendet 
werden, da Stürze oder Kollisionen, die zu 
Verletzungen des Benutzers oder Dritter führen, 

•  Darf nicht im Straßenverkehr verwendet werden.
•  Dieses Spielzeug hat keine Bremse.
•  Erstickungsgefahr- Kleinteile.Nicht für Kinder 

unter 36 Monaten geeignet.nur mit Sachkenntnis 
vermieden werden können

• Táto hračka by sa mala používať opatrne, 
pretože sú potrebné zručnosti, aby sa 
zabránilo pádom alebo kolíziám 
spôsobujúcim zranenia používateľa alebo 
tretím osobám.

• Nepoužívajte v premávke.
• Táto hračka nemá brzdu.
• RIZIKO UDUSENIA - malé časti - Nie je 

vhodné pre deti do 3 rokov, držte mimo 
dosahu detí kým produkt neni zhotovený! 

• Zabawka ta powinna być używana z ostrożnością, 
ponieważwymagane są umiejętności pozwalające 
uniknąć upadków lub kolizji powodujących 
obrażenia u użytkownika lub osób trzecich

• Nie do użytku w r uchu ulicznym.
• Ta zabawka nie posiada hamulca
•  - RYZYKO ZADŁAWIENIA małe częściNie nadaje 

się dla dzieci poniżej 36 miesiąca życia.

•  Această jucărie trebuie utilizată cu 
precauție, deoarece este necesară 
îndemânarea pentrua evita căderile sau 
coliziunile care produc  

•  Nu trebuie utilizat în trafic.
•  Această jucărie nu are frână.
•  PERICOL DE SUFOCARE -Piese 

mici.   Nu este potrivit pentru copiii sub 36 
de luni.vătămări utilizatorului sau terților.

WARNING
•  This toy should be used with caution since skill is 

required to avoid falls or collisions causing injury to 
the user or third parties. 

•  Not to be used in traffic.
•  This toy has no brake.
•  CHOKING HAZARD  - Small parts. Not 
   suitable for children under 36 months.

Ansamblarea de către adult.

Assembly by an adult.

WARNING

   Es sollte von den Erwachsenen 
zusammengebaut werden.

Auto by mali zmontovať dospelí. 

A felnőtteknek kell összeszerelni.

  Powinien być zmontowany przez 
dorosłych.
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